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ハノーバー・メッセ出展社  
ご担当者各位 

 

B2Bマッチングイベントのご案内  
(ハノーバー・メッセ 2015） 

 

 

 

 

以下の要領でハノーバー・メッセにおいて B2Bマッチングイベントが開催されます。ご参加をご希望の方は、
以下のサイトからオンラインでお申込みください。
https://www.b2match.eu/technologycooperationdays/registration 

 

 

（以下の情報は、日欧産業協力センター作成の日本語参考資料です。本資料と主催者の提示する契約条件
に相違があった場合、ドイツの主催者ホームページ https://www.b2match.eu/technologycooperationdays
記載の情報が優先します。） 
 

B2Bマッチングイベントについて 

ハノーバー・メッセの会期中に併催される商談会イベントです。ヨーロッパでの展示会はショーケースという 

よりも商談を行う場と位置づけられ、活発にイベント会期前からのアポ取りが行われます。 

ハノーバー・メッセ主催者発表の統計によると、2014年は世界 60カ国以上から 5,000社前後の出展社が
参加し、20万人前後のビジター、3,000人の報道関係者が訪れました。 

展示ブースをもたないビジターの方も、自社製品のアピールをおこない、商談アポを取ることが可能です。 

そのため、商談のアポイントメントを事前に取ることがたいへん重要です。 

 

マッチングイベントの内容： 
会期前： 「貴社プロフィールの公開・他社プロフィールの参照・アポ取りメールのやり取り・商談アポのスケ

ジューリング」がおこなえるイントラネットが提供されます。 

会期中： 商談アポごとにテーブルが割り当てられます。また、当日現地には B2Bイベントをサポートする
スタッフ（英語対応）が常駐します。 

 

ご利用の流れ： 
貴社のプロフィールや希望についてご記入し、事前登録を行います。同様にエントリーしている各国の企業
と事前に連絡し合い、会場でのアポイントメントを取り付けることができます。 

プロフィールの記入・修正・他企業の情報検索・アポイントメント申し込みメールなどはすべてパスワードで 

保護されたウェブサイト上でおこないます。 

 

会場： 

Hannover Messe (ハノーバー・メッセ) 会場内 Hall 2 

Messegelände 

30521 Hannover 

主催者： 

エンタープライズ・ヨーロッパ・ネットワークに所属するドイツのパートナーNBank (EEN Niedersachsen) 

 

 

 

https://www.b2match.eu/technologycooperationdays/registration
https://www.b2match.eu/technologycooperationdays
https://www.b2match.eu/technologycooperationdays
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締切など B2Bイベントに関するスケジュール： 

※B2B ミーティングの時間枠は、30分です。 

日時 予定内容 

Fri, 10 April 2015 ミーティング申込みおよびプロフィール登録の期限 

17 March – 10 April 2015  主催者によるミーティングスケジュール調整期間 

Tue, 14 April 2015 B2B ミーティング (9:30 – 13:00 / 14:00 - 17:00)  

Wed, 15 April 2015 B2B ミーティング (9:30 – 13:00 / 14:00 - 17:00) 

Thu, 16 April 2015 B2B ミーティング (9:30 – 13:00 / 14:00 - 17:00) 

 
 商談ミーティングのオンライン申込期限： 2015年 4月 10日 
できるだけ早く申し込むほうが、より長く、多くの企業の目に貴社情報が触れることになり、 
B2B ミーティングが成立しやすくなります。 

 

B2Bイベント参加登録費用： 

 119ユーロ (VAT込)。 但し、2015年 2月 14日までの登録に限り、無料です。 

 バイヤーとしての参加される場合は無料です。 

※本 B2B イベントの費用には、ハノーバー・メッセの入場料は含まれておりません。あらかじめご了承ください。 
 
 
 
 
免責事項： 

日欧産業協力センターは、本イベントの告知に際し、できる限り正確な情報を提供するよう努力いたします
が、最終的なご判断や契約は主催者の直接提供する情報に基づき、お客様の責任とご判断によって意思決
定をしてくださるようお願いいたします。当センターがお客様に提供した情報の利用に関連して、万一、お客
様が不利益を被る事態が生じたとしても、日欧産業協力センターは責任を負いません。 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
お問合せ先： 
日欧産業協力センター info-jp@een-japan.eu 

担当：ムラ、谷澤、三田 （03-6408-0281） 
http://www.een-japan.eu/ja 
 
 
 
 

http://www.een-japan.eu/ja
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ハノーバー・メッセ B2Bマッチングイベントウェブサイト  

(正式名称：Technology Cooperation Days） 

https://www.b2match.eu/technologycooperationdays 

登録画面のスクリーンショット 

 

 

イベントトップページから登録します。 

 

 

登録画面が表示されます。 

 

ここをクリック 

いずれかの参加目的の形態を選択してください。 

 

Seller – 製品やサービスの販売・宣伝のために参加する。 

Buyer－バイヤーとして参加する。 

https://www.b2match.eu/technologycooperationdays
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イベントの参加希望日時を選択します。 

この情報を元に、事務局が双方の都合を

勘案して日時を決定する仕組みです。 

*のついている項目は必ずご記入ください。 

携帯電話番号は主催者以外には開示されません。 
暫定的に会社の電話番号を登録し、現地で使用 
可能な携帯番号がわかりしだい修正してください。 

クリックして次のページへ 

JP EU-JAPAN Centre for Industrial Cooperation 
 (日欧産業協力センター) を選んでください。 

パスワードは 4 文字以上 
で設定してください。 
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Areas of Activityを選択してください。 
(日本語訳は Google翻訳を用いた参考訳です。翻訳の精度については保証いたしません。) 
 
http://www.nec-eng.co.jp/pro/document/word/index.html? 
 

SMART FACTORIES スマートファクトリー 

Component Integration 部品結合 

Information Processing & Systems/ Workflow 情報処理＆システム/ワークフロー 

Manufacturing Plants Networks 製造工場ネットワーク 

Process Automation プロセスオートメーション 

Supply Chain サプライチェーン 

Energy Efficient Manufacturing エネルギー効率の良い製造業 

SMART Manufacturing スマート製造業 

Factories of the future 未来の工場 

ICT for Manufacturing Industry 製造業のための ICT 

Ideas, Proposals, Projects (R&D, Intelligent energy) アイデア、提案、プロジェクト（R&D、インテリジェント・エネルギー） 

 
 

INDUSTRIAL MANUFACTURING 工業生産 

Design and Modelling/Prototypes 設計とモデリング/プロトタイプ 

Cleaning (sandblasting, brushing) クリーニング（サンドブラスト、ブラッシング） 

Coatings コーティング 

Drying 乾燥 

Erosion, Removal (spark/electrochemical erosion, 
laser/plasma/waterjet cutting) 

侵食・摩食、除去（火花/電気侵食、レーザー/プラズマ/ウォータージェット
切断） 

Forming (rolling, forging, pressing, drawing) フォーミング（ローリング、鍛造、プレス、絞り加工） 

Hardening, heat treatment 硬化、焼成・熱処理 

所属されている団体についての情報をご記入ください。 

日本から参加される場合には

VAT Id は不要です。 
 

所属されている組織の事業について説明してください。 
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Joining techniques (riveting, screw driving, gluing) 接合技術（かしめ・リベット締め、ねじ打込、接着・にかわ付） 

Jointing (soldering, welding, sticking) 接合（はんだ付け、溶接、焼きつき） 

Machine Tools 工作機械 

Machining (turning, drilling, moulding, milling, planning, 
cutting) 

機械加工（旋削、ドリル加工、成形、フライス加工、プランニング、カッティン
グ） 

Machining, fine (grinding, lapping) 精密マシニング加工(研削、ラッピング) 

Mixing (powder, etc.), separation (sorting, filtering) 調合(粉末等)、分離(分類、濾過) 

Moulding, injection moulding, extrusion, sintering 成形、射出成形、押出成形、焼結 

Surface treatment (painting, galvano, polishing, CVD, PVD) 表面処理（塗装、ガルバノ、研磨、CVD、PVD） 

 

MEASUREMENT TOOLS 測定ツール 

Acoustic Technology 音響技術 

Analyses/Test Facilities and Methods 分析/試験設備と方法 

Chemical material testing 化学物質の試験 

Electrical Technology 電気技術 

Mechanical Technology 機械技術 

Optical material testing 光学材料試験 

Optical Technology 光技術 

Non Destructive Testing 非破壊検査 

Sensor Technology センサー技術 

Thermal material testing 熱伝導材料試験 

Information and communication technologies 情報通信技術 

 

入力が完了すると、以下のように表示されます。 

 

 

 

 

担当者名

amei  

 

企業名 
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ほぼ同時に、受付完了のメールが送信されます。 

 

 

 

登録後に表示される登録情報のページから、マッチングを希望する内容を登録します。 

 

こちらから企業プロフィール
を入力してください 

メール内に表示される URL からも、上記
登録ページにリンクすることができます。 
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続いて、ロゴや担当者の写真を登録します。 

 

研究開発協力 

技術協力 

ライセンス契約 

製造契約 

販売代理店・流通 

投資・ファイナンス 

 

希望する協業形態を選んでください。 

Cooperation Offer:  

協力する、製品・サービスを提供する 

 

Cooperation Request:  

協力を求める、製品・サービスの提供を受けたい 

より具体的に、どのような協業を希望しているか選択してください 

必要事項入力後にセーブ 

こちらをクリック 
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完了後に右上のタブからログアウトします。 

 

登録の翌日頃に、登録記録が有効になったことを通知するメールが届きます。 

 

写真を選んで
セーブします 

写真と同様に、ロゴを
選んでセーブします。 

ログアウト 

表示される URL をクリックすると、
自動的にログインできます。 
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次の URLからログインすることも可能です。→ https://www.b2match.eu/technologycooperationdays/login 

 

 

以上 

 

登録済のメールアドレス 

パスワード 

パスワードをお忘れ
の場合はこちらから
お問合せください。 

https://www.b2match.eu/technologycooperationdays/login

